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• International Network for a Digital Cultural 
Heritage e-Infrastructure

• Support Action cofinanziata dalla
Commissione europea nella call FP7-
INFRASTRUCTURES-2010-2

• Durata: 24 mesi (sett. 2010-ago 2012)
• Coordinamento: ICCU

Il progetto INDICATE
(www.indicate-project.eu)
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INDICATE partner
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10 partner da 8 paesi mediterranei



Framework
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• Esplorare le opportunità della ricerca nel
settore del patrimonio culturale digitale, 
offerte dalle e-infrastructures

• Definire politiche e strategie adeguate per 
meglio sfruttare queste opportunità



Target audience 
e stakeholders

• Istitutuzioni culturali
• Associazioni culturali e altre istituzioni della 

memoria
• Organizzazioni della ricerca

(università e centri di ricerca pubblici e privati)
• Fornitori di e-infrastrutture (NREN, Grid, etc.)
• Ministeri e agenzie responsabili

delle e-infrastructures
• Altri progetti attivi nel settore del patrimonio

culturale e delle e-infrastructures
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E-infrastructures 
per la ricerca
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I ricercatori e gli esperti utilizzano strumenti informatici 
e software sofisticati

Vorrebbero soluzioni ICT concettualmente semplici, 
user-focused, integrate e che forniscono accesso a 
una potente gamma di risorse, per potersi meglio 
concentrare sull’oggetto delle proprie ricerche

Chiedono facilità d'uso, interoperabilità tra le risorse 
diverse, garanzia di stabilità e longevità dei servizi



E-infrastructures 
per la ricerca
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Tuttavia, la costruzione di servizi efficaci, pertinenti 
e orientati all'utente è impegnativa.

Il processo è ulteriormente complicato dalla:

• scarsa comprensione delle esigenze degli utenti 
(da parte sia degli utenti sia dei fornitori di 
servizi)

• dalla mancanza di una terminologia condivisa,
dalla scarsa comprensione dei vincoli e delle 
opportunità

• da una certa diffidenza da ambo le parti.

Da: e‐Irg “Blue Paper 2010”



Glossario
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Necessità di familiarizzare con nuovi termini:

• E-infrastructure: la ricerca viene portata avanti 
attraverso collaborazioni distribuite a livello regionale, 
nazionale e globale, tramite Internet. Il termine viene 
usato per la tecnologie e le istituzioni che supportano 
questo tipo di ricerca collaborativa.

• National Research and Education Networks (NREN): 
istituzioni responsabili della connettività e dei servizi 
connessi (in Italia, GARR Consortium)



Glossario
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• Grid: un sistema che federa, condivide e coordina 
risorse distribuite da diverse istituzioni, utilizzando 
protocolli standard

• Supercomputing: sistemi di elaborazione progettati per 
ottenere calcoli ad elevate prestazioni

• Middleware: insieme di programmi informativi che 
fungono da intermediari tra diverse applicazioni e 
componenti software

• Virtual Research Communities (VRC): consentono a 
ricercatori sparsi sul territorio di lavorare insieme 
sfruttando le tecnologie dell’informazione e della 
comunicazione e di facilitare l’integrazione di risorse 
distribuite.

• Cloud computing, Autentication, Federation, 
Storage, etc.
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e-Infrastructures nel Mediterraneo

The Grid

The 
Network



The 
Network

FESR

The Grid

La e-infrastructure italiana
(interoperable with gLite m/w as common communication protocol)



Gli obiettivi di INDICATE
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• Contribuire al dialogo tra le e-infrastructures e gli
esperti di patrimonio culturale digitale che non sono
abituati a lavorare insieme

• Organizzare una rete di interesse comune a lungo
termine, tramite gruppi di lavoro e pubblicazioni di
qualità

• Sviluppare una serie di applicazioni pilota e 
analizzare tre casi di studio nell’ambito delle priorità
della ricerca nel rapporto tra patrimonio culturale
digitale e e-infrastructures



Gli obiettivi di INDICATE
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• In altre parole:

verificare come le e-infrastructures, reti 
capaci di processare flussi consistenti di 
dati e fornire servizi avanzati, attualmente 
usate solo dal mondo della ricerca, 
possano essere utilizzate nell’ambito della 
gestione e della conoscenza del 
patrimonio culturale digitale
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Il sito web di Indicate
www.indicate-project.org



Pilots
Pilot 1

Sperimentare la ricerca semantica sui cultural 
repository tramite le e-infrastructures
(nello specifico, I dati aggregati per il progetto
MICHAEL verranno arricchiti semanticamente e gli
approcci alla ricerca, al recupero delle informazioni
e alla pubblicazione verranno valutati per il porting 
nelle piattaforme di e-infrastructure fornite dall’e-
infrastruttura EUMEDGRID  e dalla rete
EUMEDCONNECT2 network.

Rossella CAFFO, ICCU 15



Pilots
Pilot 2

Realizzare un archivio digitale e-collaborative 
implementato nell’e-infrastructure, con 
protezione degli accessi e gestione dei diritti

Esperimento su due archivi:
Architectural and Archaeological Heritage present 
in Mediterranean Area (MED Repo) 
L’archivio delle opere letterarie di Federico De 
Roberto.

Rossella CAFFO, ICCU 16
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http://indicate-gw.consorzio-cometa.it

The INDICATE e-Culture Science Gateway 
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Intefaccia mobile per accedere
alle biblioteche digitali su Grid:

iPhone, iPod Touch, iPad



Tre casi di studio 
Su:
• Digital preservation
• GIS
• Mostre virtuali

Survey, analisi dei dati, report finale, tre 
conferenze internazionali
Obiettivo: chiarificare anche qui il rapporto tra 
e-infrastructure e necessità delle istituzioni 
culturali 
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Grazie!
Maria Teresa Natale

info@indicate‐project.org

www.indicate‐project.eu


